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company profile

Nel 1895 la famiglia Gatti fonda la prima falegnameria 

per realizzare i componenti per la casa. Nell’arco 

di tre generazioni l’attività si specializza nella 

produzione e nella progettazione dell’arredo. Nel 

1998 i fratelli Gatti decidono di tradurre la cultura, la 

tradizione, i valori della sua famiglia e del territorio 

in un brand: Villevenete. L’attività si specializza 

negli imbottiti, in particolare, divani, letti, poltrone e 

ogni altro accessorio. Inizia un percorso di sviluppo 

internazionale per arrivare oggi ad avere un’incidenza 

dell’export pari al 50% del fatturato. L’azienda italiana, 

oggi leader nel settore arredo, viene riconosciuta da 

subito per l’alta professionalità e la qualità dei suoi 

prodotti, tutti rigorosamente made in Italy.

EN

Founded in 1895, Gatti 

started the production of 

furniture as a family business. 

In over three generations, 

their activity focused on 

interior and furnishing 

design. In 1998 the Gatti’s 

family decided to translate 

the culture, tradition and the 

values of the family and the 

territory into a brand:Villevenete. Its activity is characterized 

by a successful production of furniture, especially sofas, beds 

and armchairs. The company starts a path of international 

development. Nowadays, the export represents the 50% 

of the whole production. The italian company, leader in the 

furniture industry, has been immediately recognized for the 

high expertise and quality of its products, strictly made in Italy.
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Nel 1895, Domenico Gatti, guidato dalla 

passione per il legno e il design, fonda 

la prima falegnameria per realizzare 

i componenti per la casa. L’attività 

si espande per oltre tre generazioni 

specializzandosi nella produzione e nella 

progettazione dell’arredo.

EN

In 1895, Domenico Gatti, guided from the 

passion for wood and design, founded the  

first carpentry to make products for the 

house. The business expands for over 

three generations, specializing in the 

production and design of furniture.

Con il passare del tempo e l’avanzare 

delle tecnolgie, anche noi ci siamo 

evoluti  trovando il perfetto equilibrio 

tra la preziosità del lavoro manuale e la 

precisione ed efficenza delle macchine 

che abbiamo integrato all’interno della 

nostra produzione.

L’azienda continua a crescere e sente 

la necessità di trovare nuovi modi per 

differenziarsi. Iniziano così una serie di 

collaborazioni con marchi del calibro di 

Roche Bobois: è da questa collab che 

nascono le prime collezioni sfoderabili del 

gruppo.

EN

Collaborations over time have expanded 

to involve important international 

designers. Among these, Hans Hopfer 

was one of the key players pushing the 

group towards contemporary taste, which 

has become today the main mood of the 

company.

EN

The company goes on growing and feeling 

the need to find new ways to differentiate 

itself. For this reason some collaborations 

began with brands of the caliber of Roche 

Bobois: thanks to this collaboration, the 

company created the first collection of 

products with removable covers.

Le collaborazioni nel tempo si espandono 

fino a coinvolgere importanti designer 

internazionali. Tra questi, Hans Hopfer fu 

uno dei punti cardine spingendo il gruppo 

verso il gusto contemporaneo che oggi è 

diventato rappresentativo dell’azienda.
EN

With the passage of time and the 

advancement of technologies, we too 

have evolved. Through time we found 

the perfect balance between the 

preciousness of manual work and the 

precision and efficiency of the machines 

that we have integrated into our 

production.
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In 1998 the Gatti brothers decided to 

translate the culture, tradition and values

of their family and territory where they live 

in, into a brand. With the aim of becoming 

over time a real reference for lovers of 

beauty and elegance, borns Villevenete.

EN

Today, Villevenete is a leading company in the   

Italian     design industry, recognized for its  

ability to make living spaces unique and 

comfortable, through an original design 

and high quality interiors. It’s the result of a 

long experience handed down through the 

generations.
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Nel 1998 i fratelli Gatti decidono di tradurre 

la cultura, la tradizione, i valori della loro 

famiglia e del territorio in un brand. Con 

l’obiettivo di dievnatre nel tempo un 

vero e proprio riferimento per gli amanti 

della bellezza e dell’eleganza, nasce 

Villevenete.

Ora Villevenete è leader tra le aziende 

italiane nel settore del design, riconosciuta 

per la sua capacità di rendere gli spazi 

abitati unici e confortevoli attraverso 

una progettazione originale di interni di 

altissima qualità, frutto dell’esperienza 

tramandata di generazione in generazione.
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company profile

La produzione di Villevenete ha un cuore artigianale, 

ma comprende la necessità di integrarsi con 

l’avanzare delle tecnologie che permettono di 

agevolare il lavoro manuale portandolo ad un livello 

superiore. A partire quindi dalla prima macchina    per 

il taglio del legno passando poi per le macchine di 

taglio tessuto, abbiamo miglioranto mano a mano la 

qualità e la resa di ogni singolo dettaglio nei nostri 

prodotti, arrivando fino al punto di essere capaci 

di produrre splendidi progetti completamente 

internamente.

EN

Villevenete’s production has an 

artisan heart, but understands 

the need for integrate with the 

advancement of technologies 

that facilitate manual work taking 

it to a higher level. Starting with 

the first wood cutting machines 

then passing through the fabric 

cutting machines, we gradually improved the quality and 

the rendering of every single detail in our products reaching 

the point of being capable of produce stunning designs 

completely in-house.
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brand history
our prototypes

La tecnologia usata all’interno dell’azienda ci 

permette di generare facilemtne prototipi, rendendo 

quindi fisici dei prodotti che dapprima alloggiano 

nelle nostre idee, per poi diventare cartacei e 

infine prendere forma. Questo ci rende autonomi 

nella prouzione a partire dalla parte embrionale del 

prodotto fino alla sua realizzazione. In più, la capacità 

di generare prototipi internamente ci regala piena 

libertà sulla sperimentazione di nuovi prodotti.

EN

The technology used within 

the company allows us to 

easily generate prototypes, 

thus making physical 

products that first lodge in our ideas, and then become paper 

and finally take shape. This makes us autonomous in the 

process of leaving from the embryonic part of the product 

to its realization. Plus, the ability to generate prototypes 

internally gives us full freedom on experimenting with new 

products.

company profile
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brand history
materials and fabrics

La nostra collezione comprende una selezione di 

tessuti pregiati, in lino, lino/cotone, velluto e altri 

materiali, con diverse grammature e texture, per 

soddisfare i gusti dei nostri clienti e adattarsi al 

meglio allo stile dei nostri manufatti.

Rimane comunque possibile utilizzare altri tessuti, 

al di fuori della nostra collezione, per consentire 

ai nostri clienti di raggiungere un più alto livello di 

personalizzazione.

EN

The careful choice of the 

raw material with which we 

make our products is part 

of our philosophy. Since the 

beginning, Villevenete has 

offered its buyers the utmost 

care for materials and fabrics.

We believe that the value 

of a company can also be seen in the attention paid to the 

research of materials and we want each of our products to 

speak of quality, beauty and professionalism. Our wide range 

of materials is chosen to reflect all these qualities.

fabrics
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• ecological fibers deriving from the

• ecological fibers deriving from the

• 100% natural fibers

• 100% biodegradable

recycling of polluting waste

regeneration of natural materials, waste
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fabrics
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• water repellent

• water resistant

• cool in the summer hot in the winter

• resistant to sun rays

• EN 1021/1 (cigarette) -2 (match)

• BS 5852, 1/2

• BS 5852 (CRIB 5)

• UNI 9175, classe 1 IM

• CAL TB 117

• NFPA 260

• IMO 2010 FTP part 8
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Gatti srl
headquarter & flagshipstore
Venezia (IT) - 30035
Via Giacomo Matteotti , 74, 
T   0415701199

www.villevenete.com
© 2022 Villevenete

instagram pinterest website

@villeveneteliving @villevenete_ villevenete.com
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